
Amharic ( አማርኛ) Lithuanian (Lietuvisአማርኛ)

 Įvadinės apeigos

 Kryžiaus ženklas

በአብ,    ስም. Vardan Dievo Tėvoበአብ, ir Sūnausበአብ, ir

Šventosios Dvasiosስም.

Amen

Pasisveikinimas

   ጸጋ;

 በአብ,  

   ስም.

Viešpaties Jėzaus Kristaus malonėበአብ, Dievo

Tėvo meilė ir Šventosios Dvasios

bendrystė tebūna su jumis visaisስም.

  ስም. Ir su tavo dvasiaስም.

 Gailesčio aktas

 (   አማርኛ)በአብ,

 በአብ,  

   ስም.

Broliai (broliai ir seserysአማርኛ)በአብ, pripažinkime

savo nuodėmesበአብ, Ir taip pasiruoškite švęsti

šventas paslaptisስም.

    

 በአብ,    ጸጋ;

  በአብ,   

  በአብ,  በአብ, 

በአብ,    ጸጋ;

     

  በአብ,  

በአብ, በአብ,   

ስም.

Aš prisipažįstu visagaliui Dievui Ir tauበአብ,

mano broliai ir seserysበአብ, kad aš labai

nusidėjauበአብ, Mano mintyse ir mano

žodžiaisበአብ, Taiበአብ, ką padariauበአብ, ir toበአብ, ko man

nepavyko padarytiበአብ, Per mano kaltęበአብ, Per

mano kaltęበአብ, Dėl mano sunkiausios kaltėsጸጋ;

Todėl klausiu palaimintos Marijos visur-

virginበአብ, Visi angelai ir šventiejiበአብ, Ir tuበአብ, mano

broliai ir seserysበአብ, melstis už mane

Viešpačiuiበአብ, mūsų Dievuiስም.

    

ጸጋ;   ጸጋ; 

  ስም.

Tegul visagalis Dievas pasigailės mūsųበአብ,

Atleisk mums savo nuodėmesበአብ, Ir atvesk

mus į amžinąjį gyvenimąስም.

Amen

Kyrie

  ስም. Viešpatie pasigailėkስም.

  ስም. Viešpatie pasigailėkስም.

በአብ,  ስም. Kristauበአብ, pasigailėkስም.

በአብ,  ስም. Kristauበአብ, pasigailėkስም.

  ስም. Viešpatie pasigailėkስም.
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  ስም. Viešpatie pasigailėkስም.

Gloria

  በአብ,  

   ስም. በአብ,

ጸጋ;  በአብ, 

በአብ,    በአብ,

 በአብ,  በአብ,   

በአብ,ስም.   በአብ,  በአብ,

 በአብ,   በአብ,

  ጸጋ; ጸጋ;

  ጸጋ; 

ጸጋ;   ጸጋ; 

ስም.    ጸጋ;  

 ጸጋ;    በአብ, 

በአብ,  በአብ,  

ስም. ስም.

Garbė Dievui aukštybėseበአብ, o žemėje

ramybė geros valios žmonėmsስም. Mes

giriame taveበአብ, mes laiminame taveበአብ, mes

tave dievinameበአብ, mes šloviname taveበአብ,

dėkojame tau už didžiulę šlovęበአብ, Viešpatie

Dieveበአብ, dangaus karaliauበአብ, O Dieveበአብ,

visagalis Tėveስም. Viešpatie Jėzau Kristauበአብ,

Viengimis Sūnųበአብ, Viešpatie Dieveበአብ, Dievo

Avinėliበአብ, Tėvo Sūnauበአብ, tu naikini pasaulio

nuodėmesበአብ, pasigailėk mūsųጸጋ; tu naikini

pasaulio nuodėmesበአብ, priimk mūsų maldąጸጋ;

tu sėdi Tėvo dešinėjeበአብ, pasigailėk mūsųስም.

Juk tu vienas esi Šventasisበአብ, tu vienas esi

Viešpatsበአብ, tu vienas esi Aukščiausiasisበአብ,

Jėzus Kristusበአብ, su Šventąja Dvasiaበአብ, Dievo

Tėvo šlovėjeስም. Amenስም.

Surinkti

ስም. Pasimelskimeስም.

ስም. Amenስም.

 Žodžio liturgija

 Pirmasis svarstymas

 ስም. Viešpaties žodisስም.

  ስም. Ačiū Dievuiስም.

  Atsakomoji psalmė

 Antrasis svarstymas

 ስም. Viešpaties žodisስም.

  ስም. Ačiū Dievuiስም.

Evangelija

   ስም. Viešpats tebūna su tavimiስም.

  ስም. Ir su savo dvasiaስም.

    nስም. Šventosios Evangelijos skaitinys pagal Nስም.

 በአብ, Šlovė tauበአብ, Viešpatie

 ስም. Viešpaties Evangelijaስም.
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    ስም. Šlovė tauበአብ, Viešpatie Jėzau Kristauስም.

 Tikėjimo profesija

  ጸጋ;   በአብ,

   በአብ,  

  ስም.   

  በአብ,  

በአብ,     

ስም.    

በአብ,   

በአብ,   በአብ,

በአብ,    ስም.

     በአብ,

     ጸጋ;

  ስም.    

  Pilate  ስም. 

 በአብ,   

    ስም.

      ስም.

     

    ስም.

   በአብ,  በአብ,

በአብ,   በአብ,

    ከከበረ:

 ስም. በአብ, በአብ,

   

ስም.    

    

  ስም. ስም.

Tikiu į vieną Dievąበአብ, visagalis Tėvasበአብ,

dangaus ir žemės kūrėjasበአብ, visų matomų ir

nematomų dalykųስም. Tikiu į vieną Viešpatį

Jėzų Kristųበአብ, Viengimis Dievo Sūnusበአብ, gimęs

iš Tėvo prieš visus amžiusስም. Dievas nuo

Dievoበአብ, Šviesa iš šviesosበአብ, tikras Dievas iš

tikro Dievoበአብ, gimęsበአብ, nesukurtasበአብ, su Tėvu

susijęsጸጋ; per jį viskas buvo sukurtaስም. Dėl

mūsųበአብ, vyrųበአብ, ir dėl mūsų išgelbėjimo jis

nužengė iš dangausበአብ, ir per Šventąją

Dvasią įsikūnijo Mergelė Marijaበአብ, ir tapo

žmogumiስም. Dėl mūsų jis buvo nukryžiuotas

valdant Poncijui Pilotuiበአብ, jis mirė ir buvo

palaidotasበአብ, ir vėl prisikėlė trečią dieną

pagal Šventąjį Raštąስም. Jis pakilo į dangų ir

sėdi Tėvo dešinėjeስም. Jis vėl ateis šlovėje

teisti gyvuosius ir mirusiuosius ir jo

karalystei nebus galoስም. Tikiu į Šventąją

Dvasiąበአብ, Viešpatįበአብ, gyvybės davėjąበአብ, kuris

kyla iš Tėvo ir Sūnausበአብ, kuris kartu su Tėvu

ir Sūnumi yra garbinamas ir šlovinamasበአብ,

kuris kalbėjo per pranašusስም. Tikiu vienaበአብ,

šventaበአብ, katalikų ir apaštalų bažnyčiaስም.

Išpažįstu vieną Krikštą nuodėmėms

atleisti ir laukiu mirusiųjų prisikėlimo ir

būsimo pasaulio gyvenimąስም. Amenስም.

Homilija

 Visuotinė malda

  ስም. Meldžiame Viešpatįስም.

 በአብ,  ስም. Viešpatieበአብ, išklausyk mūsų maldąስም.

  Eucharistijos liturgija

Pasiūla

   ስም. Palaimintas Dievas per amžiusስም.
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በአብ,  (   አማርኛ)በአብ,

     

  በአብ,   ስም.

Melskitėsበአብ, broliai (broliai ir seserysአማርኛ)በአብ, kad

mano ir tavo auka gali būti priimtina

Dievuiበአብ, visagalis Tėvasስም.

      

በአብ,     

   ስም.

Tegul Viešpats priima auką iš jūsų rankų

jo vardo šlovei ir šloveiበአብ, mūsų labui ir

visos jo šventosios Bažnyčios gėrisስም.

ስም. Amenስም.

  Eucharistinė malda

   ስም. Viešpats tebūna su tavimiስም.

  ስም. Ir su savo dvasiaስም.

   ስም. Pakelkite savo širdisስም.

    ስም. Mes pakeliame juos į Viešpatįስም.

   ስም. Dėkokime Viešpačiuiበአብ, savo Dievuiስም.

   ስም. Tai teisinga ir teisingaስም.

በአብ, በአብ,   ስም. 

  ስም.  ስም.

    ጸጋ; 

ስም.

Šventasበአብ, šventasበአብ, šventas Viešpats

kareivijų Dievasስም. Dangus ir žemė pilni

tavo šlovėsስም. Osana aukštybėseስም.

Palaimintasበአብ, kuris ateina Viešpaties varduስም.

Osana aukštybėseስም.

 ስም. Tikėjimo paslaptisስም.

ከከበረ:  በአብ, 

   ስም. 

     ስም.

ከከበረ:  በአብ, 

 ስም.   በአብ,

    ስም.

Mes skelbiame tavo mirtįበአብ, Viešpatieበአብ, ir

išpažinti savo Prisikėlimą kol vėl ateisiስም.

Arbaከከበረ: Kai valgome šią duoną ir geriame

šią tauręበአብ, Mes skelbiame Tavo mirtįበአብ,

Viešpatieበአብ, kol vėl ateisiስም. Arbaከከበረ: Išgelbėk

musበአብ, pasaulio Gelbėtojauበአብ, už tavo kryžių

ir prisikėlimą jūs mus išlaisvinoteስም.

ስም. Amenስም.

  Komunijos apeigos

    

     

 

Gelbėtojo įsakymu ir sukurti dieviškojo

mokymoበአብ, drįstame pasakytiከከበረ:

  በአብ,  ጸጋ;

 ጸጋ;   

  ስም.   

በአብ,   ጸጋ; 

Tėve mūsųበአብ, kuris esi dangujeበአብ, teesie

šventas Tavo vardasጸጋ; ateik tavo karalystėበአብ,

bus tavo valia žemėje kaip dangujeስም.

Kasdienės mūsų duonos duok mums

šiandienበአብ, ir atleisk mums mūsų kaltesበአብ,
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     ስም.

  በአብ,  ስም.

kaip mes atleidžiame tiemsበአብ, kurie mus

nusižengiaጸጋ; ir nevesk mūsų į pagundąበአብ, bet

gelbėk mus nuo blogioስም.

 በአብ,   ጸጋ;

   በአብ, በአብ,

 በአብ,    

    በአብ,

   

  ስም.

Išgelbėk musበአብ, Viešpatieበአብ, nuo visų

blogybiųበአብ, suteik ramybę mūsų dienomisበአብ,

kad tavo gailestingumo pagalbaበአብ, mes

visada galime būti laisvi nuo nuodėmės ir

saugus nuo visų nelaimiųበአብ, kaip laukiame

palaimintosios vilties ir mūsų Gelbėtojo

Jėzaus Kristaus atėjimasስም.

በአብ,     

  ስም.

Už karalystęበአብ, galia ir šlovė yra tavo dabar

ir visadaስም.

  በአብ,  

 በአብ,  ጸጋ;

  በአብ, 

  በአብ,  

    

ስም.     

ስም.

Viešpatie Jėzau Kristauበአብ, kurie pasakė jūsų

apaštalamsከከበረ: Ramybę aš tau paliekuበአብ, savo

ramybę duodu tauበአብ, nežiūrėk į mūsų

nuodėmesበአብ, bet apie jūsų Bažnyčios

tikėjimąበአብ, ir maloningai suteik jai ramybę ir

vienybę pagal jūsų valiąስም. Kurie gyvena ir

viešpatauja per amžiusስም.

ስም. Amenስም.

     ስም. Viešpaties ramybė tebūna su jumis

visadaስም.

  ስም. Ir su savo dvasiaስም.

    ስም. Siūlome vieni kitiems taikos ženkląስም.

 በአብ,  

በአብ,  ስም.

 በአብ,  

በአብ,  ስም.

 በአብ,  

በአብ,  ስም.

Dievo avinėliበአብ, tu naikini pasaulio

nuodėmesበአብ, pasigailėk mūsųስም. Dievo

avinėliበአብ, tu naikini pasaulio nuodėmesበአብ,

pasigailėk mūsųስም. Dievo avinėliበአብ, tu naikini

pasaulio nuodėmesበአብ, duok mums ramybęስም.

   ጸጋ;  

  ስም.   

  ስም.

Štai Dievo Avinėlisበአብ, štai Tąበአብ, kuris naikina

pasaulio nuodėmesስም. Palaiminti pašauktieji

Avinėlio vakarieneiስም.

 በአብ,    

በአብ,     ስም.

Viešpatieበአብ, aš nevertas kad tu įeitum po

mano stoguበአብ, bet tik tark žodį ir mano siela

bus išgydytaስም.

 ( አማርኛ)ስም. Kristaus Kūnas (Kraujasአማርኛ)ስም.

ስም. Amenስም.
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ስም. Pasimelskimeስም.

ስም. Amenስም.

  Baigiamosios apeigos

Palaiminimas

   ስም. Viešpats tebūna su tavimiስም.

  ስም. Ir su savo dvasiaስም.

   ጸጋ; በአብ, 

 ስም.

Telaimina tave visagalis Dievasበአብ, Tėvasበአብ, ir

Sūnusበአብ, ir Šventoji Dvasiaስም.

ስም. Amenስም.

Atleidimas iš darbo

 በአብ,  ስም.  

  ስም.   

በአብ,   ስም. 

  ስም.

Pirmynበአብ, Mišios baigtosስም. Arbaከከበረ: Eik ir skelbk

Viešpaties Evangelijąስም. Arbaከከበረ: Eik ramybėjeበአብ,

savo gyvybe šlovink Viešpatįስም. Arbaከከበረ: eik

ramiaiስም.

  ስም. Ačiū Dievuiስም.
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